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Book Dash Translation Template 

[bookmark: _ctm42szpu4a]Instructions
1. If no text appears on a page, please indicate this in the cell with “N/A”
1. Please save this file using the format: english-title_language.doc. For example: singing-the-truth_isixhosa.doc

	Book Title in English:
	A Beautiful Day 

	Language of Translation: 
	Afrikaans

	Translated Title:
	’n Pragtige dag

	Translator’s full name and/or organisation:
	Elna van der Merwe



	Page
	English
	Translation

	Cover
	A Beautiful Day
	’n Pragtige dag

	Inside front cover

	No text
	N/A

	Book-plate page. 
	This book belongs to
	Hierdie boek behoort aan

	Endpapers.
	No text
	N/A

	Endpapers.
	No text
	N/A

	Copyright page. No need to translate.
	No translation
	N/A

	Title page.
	A Beautiful Day
	’n Pragtige dag

	6 (leave blank if no text)
	“What a beautiful day,” says Mom.
“Wake up Nicholas.”
	“Wat ’n pragtige dag,” sê Mamma. 
“Opstaan, Nicholas.”

	7
	“Hello sun,” says Nicholas.
“Good morning birds.”
	“Hallo, son,” sê Nicholas. 
“Goeiemôre, voëltjies.”

	8
	“It’s a lovely day,” says Dad.
“Let’s have a picnic by the river.”
	“Dis so ’n mooi dag,” sê Pappa.
“Kom ons gaan hou piekniek by die rivier.”

	9
	“Can my friend Jacob come?” asks Nicholas.
	“Mag my maatjie Jacob saamkom?” vra Nicholas.

	10
	“Don’t forget me. I love picnics!” says Donkey.
“And me. I want to come too!”
says Dog.
	“Moenie van my vergeet nie. Ek hou baie van pieknieks!” sê Donkie. 
“Ek ook. Ek wil ook kom!” sê Hond. 

	11
	“Follow us,” say the birds.
	“Volg ons,” sê die voëls. 

	12
	
	

	13
	
	

	14
	“I’ll race you to that tree,” Nicholas says.

	“Kom ons jaag resies tot by daardie boom,” sê Nicholas.


	15
	
	

	16
	“I won, I won,” says Donkey.
“Not fair,” says Nicholas. “You’ve got four legs.”
	“Ek’t gewen, ek’t gewen!” skree Donkie.
“Dis nie regverdig nie,” sê Nicholas. “Jy’t vier pote.”

	17
	
	

	18
	“Look what I can do,”
says Nicholas.
	“Kyk wat kan ek doen,” sê Nicholas. 

	19
	“I bet you can’t do this,” says Jacob.
	“Ek wed jou jy kan dit nie doen nie,” sê Jacob.

	20
	“Here’s our picnic spot,”
says Dad.
	“Hier’s ons piekniekplek,” sê Pa. 

	21
	
	

	22
	“Race you to the water!” says Jacob.
	“Kom ons jaag resies tot by die water!” sê Jacob.

	23
	
	

	24
	“Come and eat, boys and girls,” says Mom.
	“Kom eet, julle almal,” sê Mamma.

	25
	
	

	26
	
	

	27
	“Time to go home,” says Mom.
“Say goodbye to Jacob.”
	“Tyd om huis toe te gaan,” sê Mamma.
“Sê tatta vir Jacob.”

	28
	
	

	29
	
	

	30
	
	

	31
	
	

	32
	
	

	Back cover blurb
	It’s a beautiful day for a picnic. Everyone wants to join in the fun.
	Dis ’n pragtige dag vir ’n piekniek. Almal wil deel wees van die pret.
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